Abstract

LAw DEPARTMENT—ADMINISTRATION REPORT OF THE OFFICIAL LANGUAGE
(LeGisLATIVE) ComMissioN, KERALA FOR THE YEAR 2014-2015—
REVIEW—ORDERS ISSUED

LAW (ADMINISTRATION-1) DEPARTMENT
G O. (P) No. 14/2015/Law.  Dated, Thiruvananthapuram, 4th July, 2015.

Read:—Letter No. 278/A3/15/0L(L)C dated 19-6-2015 of the Secretary,
Official Language (Legislative) Commission, Kerala,
Thiruvananthapuram.

ORDER

On the basis of the recommendation of the Parliamentary Committee
constituted under Article 344(4) of the Constitution of India, a Presidential
Order was issued so as to constitute Official Language (Legislative)
Commission at the Central Level. In pursuance of the said order, the
Central Official Language (Legislative) Commission was constituted in the
year 1961. Thenceforth, the Ministry of Law. Government of India was
entrusted with the responsibility of completing necessary preparatory
measures. for translating Central Laws. It was also entrusted with the task
of planning and implementing of the entire programme relating to
translation of Central Laws. The Ministry was also made responsible for
the preparation of Legal Terminology and Glossary for facilitating
switchover from English to Hindi and other Indian Languages. At that
stage, it was decided that the translation of Central Laws into Regional
Languages should be done at the Central Level in close collaboration with
the appropriate agencies at the State Level. For this, the Central
Government agreed to bear all the expenses of the translation, printing
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and publication of the Central Acts in Regional Languages. The above
decision paved the way for the constitution of the Official Langua
(Legislative) Commissions in the States. Accordingly, the Government of
Kerala vide order G. O. (Ms.) No. 42/68/Law dated 14-6-1968, constituted
the Official Language (Legislative) Commission in the State of Kerala.

2. The Commission was consituted for the purpose of scrutinizing the
Glossary of Standard Hindi Legal Terminology prepared by the Central
Official Language (Legislative) Commission and suggesting modifications if
any, with a view to make them suitable for adoption into Malayalam.
This was intended for scrutinizing the Malayalam Translations of the
Central Acts, Rules made thereunder etc. prepared by the Central Official
Language (Legislative) Commission. It was also aimed at suggesting
modifications to make the translations to the Malayalam Language and for
translating the State Acts, Ordinances and the Rules made thereunder into
Malayalam. Even though the State Commission was constituted to
scrutinize the Malayalam translation of the Central Acts prepared by the
Central Commission, the original Translations are being done by the State
Commission. Thereafter, those translations are sent to the Official
Language Wing of the Legislative Department in the Ministry of Law and
Justice for approval. The Legislation wing of the Law Secretariat of the
Government of Kerala is translating the State Acts, Bills, Ordinances etc.
Presently the State Commission is entrusted only with the task of
translation and publication of the Central Acts. In implementing this
scheme, the Commission is functioning on the basis of the directions
issued by the Official Language Wing of the Ministry of Law and Justice,
Government of India. The Government of India is meeting the expenses in
connection with the translation, printing and publication of the Central
Acts. The -Commission is the one and the only Institution in the state,
which has the exclusive authority to publish the Malayalam version of the
Central Acts as Authoritative Texts.

3. In view of the provisions contained in section 2 of the Authoritative
Texts (Central Laws) Act, 1973 (Act 50 of 1973), the translated version of
the Central Acts published by the State Commission are the authoritative
texts of those Acts. As such, these publications have the authority of the
President of India by virtue of the said provision, the publications of the
commission have prime importance especially when the Government of
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Kerala have decided to switch over from English to Malayalam, the

guage of the Subordinate Courts. As such, the Commission is taking
maximum endeavour to publish all the Central Acts applicable to the State
of Kerala in Malayalam. The Commission consider that such efforts
would help the common man of the State to have access to the Central
Laws in Malayalam Language.

4. The headquarters of the Commission is at Thiruvananthapuram.
The Commission is under the administrative control of the Law Secretariat
of the Government of Kerala.

5. The Commission consists of a full-time chairperson and two full-
time members. The chairperson is in the cadre of Special Secretary to
Government or Senior Additional Secretary to Government, Law
Secretariat, Government of Kerala and the Members are in the cadre of
Additional Secretary to Government, Law Department, Government
Secretariat. The Secretary of the Commission is an officer of the Law
Department in the cadre of Joint Secretary to Government. For the
smooth functioning of the Commission, the officers in the Commission are
divided into three categories as mentioned below:

(i) Technical wing.—The technical wing consists of one
Language Expert, four Draftsmen, two Language
Assistants, four Assistants and three Confidential Assistants.

(i) Sales wing.—This wing has been constituted as per
G. O. (Ms.) No. 149/1986/Law dated 22-8-1986 for selling
Malayalam version of Central Acts. Separate officers are
not appointed in this wing. Therefore, one Language
Assistant and one Assistant in the technical wing have been
posted to attend the work of this wing.

(i) Administrative wing.—This wing consists of the following

officers:
1. Section Officer Freded]
2. Assistants TR
3. Accountant KU
4. Confidential Assistant Lol
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5.. Office Superintendent 25l .
6. Typists Gt
7. Clerical Assistant A
8. Duffedar ]
9. Roneo Operator |
10. Binder il
11. Office Attendant e
12. Driver Riz |
13. Part-time Watcher ot
14. Part-time Sweeper sl

6. Central Acts translated by the Assistants, Draftamen and Language
Expert in the technical wing are submitted before the Commission for
approval. After examination with due care, the Commission approves the

“ same with modifications, if any. After approval of the Commission,
translated version of these Acts are forwarded to the Official Language
Wing in the Legislative Department of the Ministry of Law and Justice,
Government of India, New Delhi. If the Official Language Wing
suggests any modifications, the translated version will be returned with
suggestions and proposed amendments. After considering such
modifications, the translation in its final form will be sent to the Official
Language Wing for placing them before the working group meeting to be
held at New Delhi. After approval of the working group, the Sign Manual
of the translation is printed and forwarded to the Official Language Wing
for obtaining the assent of His Excellency, the President of India. The
translated version of the Acts approved by the President of India will be
published in Part XI of the Gazette of India Extraordinary, which part is
set apart for Malayalam Language, as provided under section 2 of the
Authoritative Texts (Central Laws) Act, 1973. This will be made available
for sale in book form from the Commission.
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7. The Commission sells Malayalam version of the Central Acts
thr‘gh approved booksellers and agents. Besides, the Acts are sold to the
Public and Government Officers also. Of the total value of the books,
75% goes to the Central Government, 20% as agents’ Commission and the
remaining 5% is given to the State Government as incidental expenses.

8. The Sales Wing of this Commission has sold books worth ¥ 21384
(Rupees Twenty one Thousand Three Hundred and Eighty Four only)
during the period from 1-4-2014 to 31-3-2015 and an amount of ¥ 17107
(Rupees Seventeen Thousand One Hundred and Seven only) has been
remitted in the State Bank of India, Statue branch after deducting an
amount of I 4277 (Rupees Four Thousand Two Hundred and Seventy
Seven only) being the 20% agents’ Commission.

9. The Commission has so far published authoritative Malayalam
translation of 259 (Two Hundred and Fifty Nine) Central Acts in book
form with the approval of the Official Language Wing of the Ministry of
Law and Justice, Government of India. As a result of the effective
functioning of the Sales Wing, the Malayalam version of the Central Acts
have reached the public to a greater extent.

The Diglot Edition (English-Malayalam version) of the Constitution of

yindia was published during the year 2007. Now the Commission is

engaged in the work of bringing out the updated diglot edition of the
Constitution of India incorporating all the amendments.

[. The Malayalam Translation of the following Central Acts have been
published in book form during the period of report:

1. The Prohibition of Child Marriage Act, 2006

2. The Right of Children to Free and Compulsory Education
Act, 2009

The Hindu Succession Act, 1956

The Prevention of Insults to National Honour Act, 1971
The protection of Human Rights Act, 1993

The Special Economic Zones Act, 2005

The Grama Nyayalayas Act, 2008.

s B R S
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II. The Sign Manual of the following Central Act has been sent t“he
President of India for Approval:

The Building and Other Construction Workers Welfare Cess

Act, 1996.

S~

III. The Malayalam Translation of the following Central Acts were sent

to the Official Language Wing of Government of India for Price

Approval of book:

5
2.

7.

The National Dairy Development Board Act, 1987

The Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee
Act, 2005

The Maintenance and Welfare of Parents and Senior Citizens
Act, 2007

The National Investigation Agency Act, 2008
The Carriage by Road Act, 2007

The Indecent Representation of Women (Prohibition)4
Act, 1986

The Unorganized Workers Social Security Act, 2008.

IV. Steps are being taken to prepare and send Sign Manual of the

following Central Acts to the President of India for approval:

1.
2
<X

The Payment and Settlement Systems Act, 2007
The National Green Tribunal Act, 2010

The Clinical Establishment (registration and Regulation)
Act, 2010

The Land Ports Authority of India Act, 2010
The Collection of Statistics Act, 2008.
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V. The Malayalam Translation of the following Central Acts were sent
‘to the Official Language Wing of the Government of India for
approval: L

b
6.

. The Juvenile Justice (Care and Protection of Children)

Act, 2000
The Civil Liability of Nuclear Damage Act, 2010

The Street Vendors (Protection of Livelihood and Regulation
of Street Vending) Act, 2014

The Limited Liability of Partnership Act, 2008
The Protection of Children from Sexual Offences Act, 2012
The South Asian University Act, 2008.

VI. The Translation of the following Central Acts are being scrutinized
by the Commission:

i,

2,

The Sexual Harassment of Women at Working Places
(Prevention, Prohibition and Redressal) Act, 2013

The Coinage Act, 2011.

" VIL The Translation in Malayalam of the following Central Acts have
been completed:

1.

Sl el L S

The Consumer Protection Act, 1986 (Incorporating all
amendments)

The National Food Security Act, 2013

The Science and Engineering Research Board Act, 2008
The Constitution of India—99th Amendment

The Lok Pal and Lok Ayuktas Act, 2013

The Copy Right Act, 1957 (Incofporating all amendments)

The Right to Fair Compensation and Transparency in Land
Acquisition, Rehabilitation and Resettlement Act, 2013.
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VIII. The Translation in Malayalam of the following Acts are in progress:

1. The Wild Life Protection Act, 1972 (Incorporating

amendments)

ol all

2. The Narcotics Drugs and Psychotropic Substances Act, 1985
(Incorporating all amendments) ~

3. The Pension Fund Regulatory and Development Authority

Act, 2013
The Companies Act, 2013

The Indian Forest Act, 1927

© ® N o »os

10. The Whistle Blowers Protection Act, 2011

11. The National Judicial Commission Act, 2014

12. The National Institute of Design Act, 2014.

10. Expenditure for the year 2014-15:

1. Salary

2. Wages

3. Travel Expenses
4. Office Expenses
5. Rent

(Rupees One Crore Eighty Lakhs Fifty Five Thousand Seven

Hundred and Twenty One only).

Amount in I
1,73,40,862
-2,33,179
20,490
3,41,502
1,19,688

1,80.,55,721

The Water (Prevention and Control of Pollution) Act, 1974
The Administrator’s General Act, 1963
The Rajeev Gandhi National Aviation University Act, 2013

The Manual Scavengers Abolition and Rehabilitation Act, 2013

-\
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11. Implementation of the Right to Information Act, 2005

.Secretary of Official Language (Legislative) Commission is functioning
as the Public Information Officer and Secretary, Law Department,
Government Secretariat is functioning as the Appellate Authority under the

_Right to Information Act, 2005.

During the financial year 2014-15 four applications were received
under the Right to Information Act and all of them were disposed within
the time limit. No appeals were pending before the Appellate Authority.

During the current year, there has been considerable improvement in
the work turn out of the Commission.

By order of the Governor,

B. G. HARINDRANATH,
Law Secretary.
To
The Principal Accountant General (Audit), Kerala, Thiruvananthapuram.
The Accountant General (A&E), Kerala, Thiruvananthapuram.

The Secretary, Secreta_riat of the Kerala Legislature,
Thiruvananthapuram.

The General Administration (AR) Department.

The Chairman, Official Language (Legislative) Commission, Kerala,
Thiruvananthapuram.

The Secretary, Official Language (Legislative) Commission, Kerala,
Thiruvananthapuram.

The Secretary, State Information Commission, Government of Kerala.
The Law (Nodal) Department.
The Office Superintendent, Law Department.

The Director, Institute of Management in Government,
Thiruvananthapuram.

The Indian Institute of Public Administration, Indraprastha, Estate
Ring Road, New Delhi-2.

34/3413/2015/S-2.
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@R@)6Llo

.@om@(oroﬂmj} QILOUMOWIBH00 AVOMIB OB Ao WO (M IW AW
alBEOVMIHN}0 HAId®YEIVAIMEBUY MosIMWla] a0lm@] ALV Bl 8§ 0T
(alGB B BIeNs8s GOB)HB8)OS MW AW  @RAI &0 D BBUW D)o
®O@Ba|0s@BUWBH)0 @BA0DIW al®lWEMM® ©eMEO 101660 o O 1©3
B8DVEBL0 NI BOaH MoeIMWla] MIAN}AIMAa|S BOIOD® 0K (S al M6
WlatoBUd M@HH)M@IMOW] B0} H2DTaUMB EIH(SAI®] POMOQAI @)EEIM
0)at1&:0le06meamm cosMARISMWINEL! 344-00 @pm)eajdomioel (1)-Qo (3)-0o
ausMweIBgloal MIBE3UEBROS @OSITVOOMAWITE 0)all®:dla) oaluemRw)o,
(IVO® @PMYCaIBOIOR! (4)-00 EIMW(aldho0o ©)all®dlay alddelpndol
SHIGIWOS WlaI0BUWIHSW)o @RSITLOIMOMILINEM CH(MB BDERLUle:
8o (M@aMIBDI6M) & 2TaHM 1961-@ ©)at1H01BOHA|ST. L®IOM
®S8M caH(@ MR2EBW aIBlRMOS)OD (AIAVIELOS)OMMG G (3
MR2DMILIVTDIOM  2)2®LIWIVI0)aM).

af)MO@ BR@IM)EUDAHO BB MVAEBBUY (aldCRWId: RIaUWGLIHE
®ARRD 92V ® @aSla] (aAINIEALOA S} EDIAD afBI0 ©alLI0)) &:B)0
CH(B TVABHIAB AadlenoeamMm ®I10)20mlay®lend @pslaunomomlo
MomNo MeamB 818 8Me3 0 »ld BIaY (Mamldamoem) & dnlaumd
0ol 01890 1020 M1 B9 HW)o 14-6-1968-021 MVAHHIB DO AT
(>oQe)om) maud 42/68/M@a0 YOMOAT (aldh000 TVOALNIMED GO
80e3100ld @M (MWaMIAR6M) HoAleH® 0)alld:E1HN)HV0 MalT®).

BOOBIEN0 CH(MB ARHGIOPEWO M (Sal®] AllBosNIto §alQ)an
80dwlm@BmMleMewo BOMLISMWHSEVI &1¥1@ 206 aS)al@)mm
BOMBILN0 POMOANOMWEWI 2IFABBIOSCWI HOW)GLIAUM) & B}HSEWO,
a0l@l 8¥lad, BOMALISM®INS af)goo algla@lamd allmdeqdwlajildlesan
aBO@®B;eNo ROAHVIG, 0¥ (SAIBIWOS @RoWTHO0EOMINS BDEBYOUd:
WaQI@ (aIM1ALOQS}OMIAN al01BIaH, @R(aIHI0MBS BOH W] LN
@R@OMR - ARYUWIB001H 210020 WIBIENODM 1973-081 @R)Wd:0B1dnI006BRUD
(@ M2Ewl) @RHQIOl 2-00 AUd)a] QAILAUTLOO 211G,

ca@ajoemm MIAC3WEBB1HS @S]TUNI MM, TVOoTLOI MOV
(alosniely omelalen)an eHh(B MVABBROS DRIVIS alBlROAH QINIES)
@R W90 0l ald 020 (al1AL1d: O189) &0 @®)AUY] MW 7 6EB U3
MLIWIEM HHIBBH  (al0al§BIHN) HDW)o HalQ)MN EMIHSIao, BOEMBIaM
(a10GBUW1H BIAHWILIDWIBIBNEMO af)aN Gd:(M-TVoMLOIM TVBHHID)HB)OS
Mo MSafleI#) M@ IO He|S}OMAN HBOmalyao &)sTwoem
GH(MB MVMB)OS DLIWIB al®lBIH @YW I 0ld: l00 6B 301

34/3413/2015/S-2.
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QOIS DTNENS CHOZ BDEBLPWD Boay (Mam3e2oem) @ealauad
MIBQYa0lEe)M@). ALIVISOWIGEIHS lGlEHHA|S}TMAN GHh(B m’lco)meu.,
1973-08) AYW]®I013al006@BUd (6@ MWAERW) RG] (aldd 0o,
CH(MB MVBH9HIBIHMG MA-MIMIMHOW BMMOLIVTHIOLS mloamldamoem
AUd)afloel 8DEEL0Wld BaUO AlEOIWO GOIM 02aH(Sal®1W6OS
@00 10000106331 BOO® MABSHIBNOMW VAVGIE BLIVWIZ BIAHUW HHOW]
Mo aflolee)an 8owo XI-@3 aMUomMuNO MO (aldV1RL & @186 aM).
D (al®»000 (a1 0180} @YW &0 01Halo0 @B U  @RaS)af
al) OV @ & 688 80061 TVoaUNIM Hm1aue ] Al@aj®m aflBdvo 2E6IM
Ba0®BMEBBUBHN)0 MNIAIMEIBUWBD)0 AilGBajM MSOMHWIo 2IQIaM).

GH(M 09038 MBI )WL MM algl & WOS
@RSITLOIMOMILIEM GH(MB ARHQHB)OS DLIVWIZ alBlIEIaH QIO
@B AVAHHOBIN MaBaflemM®. (alTV1aL1H: MA@V MM Ol
a)BJO ©aILION®B)o  CHMB TVASHIEM AUaN]HHM®. @I0}AUMIMal)®o
@RHYMOOM AW (alURTDT B9} HA oUW CHO8 TVAHIClOM Ml
Q) flo] M O» M@ 2106m).

apism

B80) 29)UMBMVRV H2IWABRIMYo N3] DJLIAUBTVAW @Y EBS)0
2UBOLYS) Mo B laum. MRaAB)aloel TVHalaUI@ HITV(HFOIEWO
mIN@A3 @AWTHEMT HAV(HFOICWI @R HalWA2IMOIW] M alse
OSIM®. NS 2)9}AUMIVAY @RoWEIBUW MIWANIMd)afloel @RALT M@
OB F0120006M.  Mloanidafloal ¢Rowlg aIuH50lWes alalolenss
§0) REBLOOTNMOEM &2 1aUOHMG OTV(BFOI.

S UOHT TVIVANIWY  (AIAUBOD MEWIMGAUNE] HEBLODTVLOOHD BOOY
alo@)onilwo MOV @10l fl@lea)am).

1. ocH®d alledvo:—mlaald)qfloel @raed eau(s 501
adailolenss 80 @auo allddiabmio MIEl (WIaAGMiR0MA00)0 HAVHU
8300010038 aldall@lenss ome enocuIE @aulqua)a0o)o eIlvad
@milquad’ asailolenss moei @pmilquada00)e MY EdeMatlanadauy o
@MIqRad200)0 UBHA|S}AN@OEM  ALOEE G 0il_oVo.

2. all@Bam ailledwo:—CEHH(MB MOI@BEHS ARWIBGI0l:Al0ERR)OS
AN@Bo] M D @901 22-8-1986-0L1 TVAHH03 QOO 0T (& OQ P) OO )
maUd 149/86/M@a0 (alH000 0)alld 0l aj®oem @D @ Wo.
@Y ARV CRIH9IW] (alEMid PEBLVWaUNHE @mM) UGl aflglel.
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@IMO@ MLICH:®IS alleonamloel 80) enocuigd aMIlqRAFleg)o
@emilquadlogio ahamelensm all@@qam allgowo (aINIBCIEenMD.

3. BOM QilBIVO:—MINYOWIAN EBLOVAVNAB QUBOHQ|S)MN ®IEM
BOEMAIRIWO.

1. OMVSHUM B9a0TaVad 1
2. @RMIQYM’ _ 2
3. @REODERW 1
4. GBI6ManlwBa)©d «ﬁamﬂc@;n@" 1
5. @anlay aU)(alens 1
6. ©0saflqy 5
7. O01eo@ @RAVIqRd” 1
8. WGANRIA 1
9. GOOEMICWI B2ajEOQAd 1
10.  enI3ad =4
n aaniad @pQAgag” 5
12, eswad : 1
13. al0d35 ©8so auilg)d 1
1. aldd3 ©8So 01023 1

ce;"lnaaoc@ (alQIBOD®Mo

qocE:®ld allconomleel @MIqRa0d, (WOaAGmia0Ma0d, BIaHO
aleianm oM ®QO00HNMM Gd(MB MIVABBH)HS al0lBInH AUBOD
@A WO Mal}dQo al@l GO W] GAME 20Q@3UW AUOOM] & aum
@00 1d 0180} HW)o @RAO® CHh(M TVEHHICIDMR B8DEBLI WS BIaHO
QlRONOMNGLINS @RV 2OBHISIEN G0 HalQ)aN). BOQEEBUY @RYAUUDIHAMN)
COOM)M aldHo @O®IMIWIB8S MIBGZWEMBUW Madl®o GH (M
MA69001003 8MEBLUId: @0a0NRIV0 He1aUOT alBlNEM MW BHOW]
al@1@0aY @IB1OH BRVWE)HW)o, HITUM alGl@aH al)M3alBlGUIUSla]
(M MAH0 0lcelss AlMBlo @R o)) Od0S) @) dHW)o Haly) ).
A ®HB)OS DLIVIG alGlonH MV}aHRIGIGIWM MSOM] @RoN1E:E106)]
molmoe] @® M W01V cWowo ¢aloyan Udesles (M)aflo]
aIBlIMMUI9900] Madaflee)s®)o adeslel ()l @MI2 @RN1®:00
O®IMEWaH0 (Al ®)® al®1@0 U ®IOS HOAVMAO MY AUD3 @0 afSla]
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MNIaO}BIMOF P (SaI®IWOS @R 1B d0amIMOo] qvadafles)s@lo
£21Q)AM). BIaH(SaI®IWOS @RoN1HIVECOMIS) S ®oled: eIE]
Al01BI AU BHU 1973 -0L1 AW HO 0l ald068BUW (CHh(M MW o 6EBUd)
@GOl 2-00 Adla] (IS0 BIO® TVABHIGIOHM WALGIES BeIWIs
@82 W 9901 Mu1aflalenym 8owo XI-@3 @eMLOWOIdEM WIVLQOW]
MoMNI MO  (alaTV1 AT & 0186} M C®OHSIajo AR QI HUB al}V D
0}alO®IT Q02 HN) HWo @A Al@o® aflddwo @)e¢eum all@dqajm
MSTMBHWIo 6 alQan).

&M ®QI0IBHIW CH(MB MWAEBBROS aldlBIaH CGHOSOMIOL!
@oNTHI® alM @& AUIPa0BIBW 2)CRIMD0 @oWIHI® BERAF)20AQ
2)eaIM@)o Ail@Bajm MSEDIAUO)MN). &)S0OD AUIEMIHUWBSEH)o TUNIalM
U)o TABHIB B0a0T1M) & UWBd9)0 »HoTaHM @Yo al@mIamyo
a6 emalg alladaim msomaMenE. e20emo Allddalm alleiw)es
75% @) GHM TMUBHHIBIMY0, 20% @ aBRAFIM}o BRAUCWHUIHHAD 5%
@) NITWOR]F ©alelBUWBHHOT] TVoMNOM TLBHHIBIMBEM  LIEISH;O).
@RYBHN BB alGlB8IaUOS}OMMDOMP)o @Rasla] (alMIELOA|S}OmIAD
@O0 HalLlAN®HUWB GH(MB TLBHHIVIEM  AUAOIBH) M D).

2014-2015 QIBHODOD & alLlal

1. voqU8 DMOMITE 1,73,40,862

2. GQI®Mo 2,33,179
3. OO ENICI 20,490
4. ®0anlay ealelqi 3,41,502
5. ©dhglsS QOSH 1,19,688

ARYOD ) 1,80,55,721

(8064081 a)mal® eLlHHOD] @M aIOD] @Y VOO ag)P)an)Ql
DO)AIOM] BN 0)al BI(Do.)

S TaHOM (V1AL 1B06mMEaBU3

B800® MVAHHIABIOM MVA-MIBIMIPV AMILIVODIOR BDEBY0UTd:
B0aH0 QllROVOMIOM @RoN1H»HIDECOMOS))S1 S TaHMB DMAUND 259
(oMl MWBaIOD] BMWal®) CHMB AYHQHB)OS ALIVIBSOW]LNBS
@RYWIBHOB1H alBlBoaH aRMVM® 0)alOMI@ @Pa)Sla] (V1AL 1S:GaflS)ens.
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all@daim @0 » OMIHa &0y HUARAIW LalUB @D M an £IROW] G (B
Q> B1OS 2RIV A01RaH 6ald®) R M 638 g1@d Qiyoald 201
ag) OB H9)UOM & F16101).

BOO®OMIOMG BOMOLISMWIOS 30D al®la] (o -2eIwWogo
e al®la]), @o2lauad 2007 S0LI0LI5OTIRI06N) (M)A 02|88, DEa0Ud
HID UM, BOOOOIOMG BOEMALISHWHS 3l180nHO al®la] GERVDISOBGI00
Quaoﬁsgmmmom” (AL 1S BB M TIMSS c=0eled aldaly®20wl

B 99) HWIEM.

[. 0lea)od5 50108003 MIOHP|OWIAN  GHH(MB @YSHQH>BOS 2LIWOF
AIB1ROAH A} 0} OIG (aIavlaL e Glajlg)ens

1 enuoel ailanad MIEEIWM @R g, 2006

2. qumRMiaRe MIBTITWI®ARPIW alla}oeRMOMIMEB8 ®)S1HS)eS
@RAIGHOW00 @RS, 2009

3. a0l®) allam)sdajo @RHG, 1956

4. eIV 20MEOMIS)BB @PAIROMEBUWB MSWO @RS, 1971
5. @M)aHIOAUMHOUD TVODBHUEM aR&Q, 1993

6. (AIGDYS aVOMIOD]D: GARILISUD @Y&Q, 2005

7. (WOD MYOWILIWEBBUD @Rq, 2008.

v I ©099aj0@)M CHB @R FOQ “oeaum 20myaId” BOOOMIOR |
20n(SalNDOS @00 1B00OTIMOV] FRW OISO

dSlS-0Q) MIdamoem OmOSILSHBOS GHHUD HAVRY GG, 1996.

[II. ®069aj0oWaD G (B AYB Q) B}0S 2LIVWOZ al01E0aH ) @ &
aflel @o1&d1eeaM@IMIV] G(B BDEBLUd: B0aHI aflcowema)
@R 2))»0S) OO

1 eewle 610 ailéaum eeniodad @R&Q, 1987
2. 2a00ERoWITW] 3wl (woalem @120 HHTD @R, 2005

3. 20®2a®OEOBOSW)o BBIBAM  AIDOMBRIOOSW)0 VO B:HEMAIY0
cemMaae AREY, 2007 (2007-681 56)

i G010 @REMIAHUEM @RMBIV] @RS, 2008
5. GOOW)AIS] 2l0B9)OBHOEME)EalOH T3 @R&q, 2007
6. TOON®O8 @RAVEIAOWV] AN 1B ND) (Fleoowleemd) @S], 1986

7. @pILoRISI® HMIFILINSIHEONS TR0} M SUIOMIo @RS, 2008.



IV.

4.

5.

Vi

16

@IOCOWIN GH(B ARHYHBOS “OOTVM 20MAIT” Q0oL
BOO®OMINNG 0¥ (Sal®IWOS @0 1&00OMIMOW] @R W

@IMB8 Msasled auIld:dlajaioym)

aléMo &S seeljo ®1Bajodoeljo TVMIB0WEBWY @RS, 2007
e3IR a0BI® O6(SMILEME @RE:J, 2010

KM BH@ TNl M BB KB (0Rqud eaigeno mlw (@ emao)
@R&q, 2010

BIO@OTIOR @ cald3aS @pemonlgl arsss, 2010

mal®l allaio &mes cwaIGlen® @yed, 2008,

@I a0 I GH(MB AR QI B)OS DLIVWIB aldl@aH G (M

BDEBLONS BIaHI aledwOmOm @on @00 Mmowl @0 W af)

BH0S) M)

61 ®a10omad RPYIN (0603 @RM” 6(a105HUMB Boad aN@dawm)
@R & J, 2000
3l avlail@d eismileiigl 8oad MRKIOE WocaRQY @RYHY, 2010

31 m(s1g eacaREM (H(a105HMMB B0ad baemiennngcu? @Ry
DOMGRIU® B0al  aU(STY OaINElod)) @RS, 2014

8l ellglgal eienileligl 8oad alodgema@atila] @RSJ, 2008
3l 8)a1058:4M 300l 2@ (a00 HAVEUIBE BanABTVLIS @@&Zg}, 2012
6l MDOY aBaay@ @emlcadavig) @RBHQ, 2008. -

IO OWIAM  Geh(B (m@@‘;gg&ggos 221WI8 al0lB0aH & 02laund
M&HD aIBICILM MSTOEH0EITle)a)

31 ® VB> U1 a000 o0 80al anam @ng ade£s of g avamy
(lnNIBatB, O(aloaslenilaaad, olsq@3) @RS G, 2013.

-

8l eaowilemed @R g, 2011

- D09 OVAD GHH(B FRYBHNHBOS ALIVOB IB1B2YU 3OO

Bl :emMav ) ad O(al0g HUMD @O DG, 1986 (c@em@‘l&og%oo
U6 |S) OO HN06TE ).

6] MOaHEM@E a0} OTVS:LE1G) @RS, 2013.

8l daS @@ ageainleoled olavdaj emodal @red, 2008.



VII

(5

10.
mn

12

1-4-

i |

BOOMOMIOM BOEMOLISMWINS 99-00 GRBVOM.
3l celnd Q@3 a3’ eeioce,:)@gce@oqﬁ @YY, 2013.
8l e»0qfl HOOQ @RBQ, 1957 (eeBLDI®HHBL00 OUINA|S)OOBH0ME).

31 9609 Q) aDVAB EHOMMEIV AU @R (somavcalomav]
L@ e @elavlaad,  0lanoenil e 6Q auamd @R
0l-omglmeang  @ra:g, 2013.

- S 1oHMIGE al0180nH MSOMIOBHITEIGIHN)M CH(MB @RS Q)& ud

3l 96U HeLInG O(alOFHUMD ARG, 1972 (eesw®@®H68e100
DUBHL|S) OMOBHIENS).

81 MoBeEH5la0 (WU @R HOTLEHHIG(SOafld; aveniquaavmy
@y5q, 1985 (6RAVTIO8LJ00 PUBN|S)ODOBH6ME ).

8l 9alBaud an6NE H0M)GRIQo] @R eawalelaienn @E®InIg
@RS, 2013.

3l &mumlay @rd: g, 2013.

81 a05d ((nluBauad @RP” @6eMBE(SOWB B0al Oaldel) auad)
@RBQ, 1974.

3l apabalmlaieseQéam’ Rmod @RBQ, 1963.

61 oomlal Voaw) Moy em@? Bl e aumd @)emlea ¢ avlgl
@RBQ, 2013.

DMBWIM Ea000qY @RYBQG, 1927.

681 20maimd MIB0e0ieEEMS @REMIEIMM @R Olaoosmilellegaum
@R&Q, 2013.

8l milailed eeRoeUFT O(a0gHUMB @RS G, 2011.

8l MoateM@ 2NAWTaUI@3 Herloumd ERSF, 2014.

81 Moauem@d MMAYINNS B0al Wlooaad @REJ, 2014,

Smlauo@ ailelaim aleonoml@ mianlo 016aj0ds ®»oRIVBAIOD
2014 )@@ 31-3-2015 QAUOO @O 21,384 0)al V)OS (D0} alO®]

smowilooml 2l af)eBalaIMoEl ®)al BO(@0) aNMOHEEW alleiaim
NSO HWo ARMIG nBRAG20B60)BF 20% S VUM ®)d WO 4,277

®al

(moenaloaml MoyMGl af)9)aldm] af$ ©)al BO(®o) H1Fail OaITO)



' 18
NI0Ss BV 17,107 Bl (almlcmeovloaml 8o a@$ ©)al @20(®0)

aqyg enio®; §oad @aavy qRoayy (EosM @3 MEBH il 96) & W60

aNaI00QI»Iw M2(aldI00 ®13ao8slw a0@endud

aflaIeoQIH000 MR (aldH0D)BH nmgd%ei HMEANIBEDHM @RYanTaLd
@] &mlaUM OIV(B SOV @ajcel] @REMIOIZIVIV] ¢H08 MVAHHIB
Moa Ad)a] OS50V (aldomlenyam).

2014-15 QLOMU@M® QAUBHO®IG NI MWD (ol 0 0D)BSB
4 ARGAIGUDHUD S laHMIGE LIE1e6)»HW)o mme@ggo&mm@m@w‘lmgg@ma
®om ®13aj080)&HW}0 HalT®). MO TomITWla] @af1en&O8IM)0
mlelaileilgl. :

mggg@m

AMEELWIS BOaY ARBJ MSaldHeOd

51 M@ DN HB BDERL0 VS BIAUWILINEM OO®:&HI00
§alQ)MNO).

HMIYSAB QUTHH VMO

oe,’losasmg MV D 20W LAl QIR @ M 6813 U3 96 0 W] & 00 04 B

&MY SEUD & 0l afl5)ens. “ollc1968@gmail.com” agan ®oem  &201eu6 M
B8ME30Ule M-001@ aflenavo.

018a 085 Bato &221aUOHM (1RO M 6IBU3 )S) M@ HD26a]S)
Om)OM  Mowlaflg)ens.

(83a])
af)aV. af). ©OREIGH0,
HAV(B50],

CH08 3DE3JOWID ROaY (MIWAMIB2206)) 221013



